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A L L I E D  M I L I T A R Y  G O V E R N M E N T
British - United States Zone-Free Territory of Trieste

Order No. 71
PROVISIONS CONCERNING REVALUATION IN CONSEQUENCE OF MONETARY

ADJUSTMENT

W H E R E A S  it  is  deemed advisable to issue provisions concerning revaluation in  conse­
quence of m onetary adjustm ent, in  that part of the Free Territory of Trieste administered by the 
B ritish-U nited States Forces,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  J O H N  L . W H I T E  L A W , Brigadier General U, S . A rm y, Director 
General, C ivil A ffa irs,

O R D E R :

A R T IC L E  I

Com m ercial u n d ertak ings , firm s („S ocié té“) - even if n o t c arry in g  on  a  comm ercial a c ti­
v i ty  — an d  th e  o th e r  bodies obliged to  d raw  up  a  balance-sheet m ay  proceed, no t a fte r m aking 
th e  balance-sheet a n d  in v en to ry  for th e  financia l period  following th a t  in  course on th e  effective 
da te  of th is  O rder, to  th e  revalu a tio n  of th e ir  assets in  consequence of m o n e ta ry  ad justm en t, 
on th e  basis of coefficients no t exceeding those  given in  th e  Table annexed  to  th is  Order, su b ­
jec t to  observance of th e  following provisions.

H ow ever, th e  re v a lu a tio n  of shares m a y  be m ade  even a fte r th e  te rm  referred  to above, 
b u t  in  an y  e v en t w ith in  th e  financial period  following th a t  in  which th e  issu ing C om pany has 
proceeded to  th e  re v a lu a tio n  of its  assets.

The in d iv id u a l assets as valued  a t  th e  cost o r purchase price m a y  be w ritten  down for 
a n  am o u n t n o t exceeding such  price, m u ltip led  b y  th e  coefficients re fe rred  to  in  th e  first p a ra ­
graph  hereof. I n  no  case m ay  th e  rev a lu a tio n  exceed th e  values a c tu a lly  a ttr ib u te d  to th e  in d i­
v id u al assets in  re la tio n  to  th e ir  im portance, p ro d u c tiv e  capacity  an d  a c tu a l possib ility  of eco­
nom ic ex p lo ita tio n  in  th e  operation  of th e  en terp rise .

W hen  proceed ing  to  th e  reva lu a tio n  of th e  assets th e  corresponding sinking funds, as 
deducted  from  th e  gross profit, shall also be re v a lu ed  b y  app ly ing  th e  coefficients given in  th e  
Table annexed  to  th is  O rder in  re la tion  to  th e  tim e  when th e y  were c o n stitu ted .

So fa r as concerns assets value  on th e  basis of m arket-prices o r quo tations, th e  re v a lu a ­
tio n  in  consequence of m o n e ta ry  a d ju s tm en t m ay  be m ade up  to  th e  low er of th e  following 
prices : th a t  w hich  m a y  be g a thered  from  th e  m ark e t s itu a tio n  or from  th e  respectW e quotations 
an d  th e  p u rchase  o r cost price  m u ltip lied  b y  th e  coefficients referred  to  in  th e  f irs t parag raph  
hereof. So far as raw  m ate ria ls  and goods are  concerned, no am endm ent is m ade to  th e  provisions 
of A rticle  V II  of O rder No. 169, d a te d  26 O ctober 1951.

F o r th e  re v a lu a tio n  of assets m ade in  accordance w ith  th is  A rticle  an d  for th e  re la tive  
deprecia tion , th e  D irectors and  B oard of A u d ito rs a re  obliged to  ad h ere  to  th e  provisions of 
A rticle  I I I ,  f i r s t  a n d  second paragraphs, of O rder No. 237, d a ted  19 A ugust 1948.



I f  th e  favourable  balances derived from  m o n eta ry  rev aluation  exceed th e  am ount of 
rev aluation  of th e  cap ita l invested  b y  th e  u n d ertak in g , as calcula ted  b y  app ly ing  th e  co-effi­
cients given in  th e  Table, th e  surplus shall be included, regardless of its  destination , in  th e  taxable 
incom e („ricchezza m ob ile“) if  i t  has been anyhow  realized  or, even before realization , if i t  has 
been d is tr ib u te d  or tran sferred  to  th e  capital. The de terio ra tion  an d  w ear an d  te a r  of plants 
an d  o th er sources of incom e w hich have been w ritte n  off shall also be,considered as a  realization.

The cap ita l p a id  b y  shareholders an d  th e  o rd in ary  and ex trao rd in a ry  reserves resulting 
from  th e  balance-sheet, excluding those co n stitu ted  for covering specific burdens an d  liabilities, 
o r in  favour of th ird  parties , shall be considered, for th e  purposes of th e  foregoing paragraph,- 
as invested  capital.

‘ A R T IC L E  I I I

A rticle IV  of O rder No. 134, d a ted  28 Ju n e  1949, shall cease to  app ly  as from  th e  financial 
year in  course on  th e  effective da te  of th is  O rder.

The am o u n ts se t aside in  term s of th e  sa id  Article, a lthough  utilized  in  accordance w ith 
th e  second pa rag rap h  of th e  Article, shall be d educted  from  th e  to ta l deprecia tion  allowed for 
fiscal purposes.

W hen filing th e  declara tion  re la tin g  to  th e  financial period during  w hich th e  revaluation  
in  consequence of m o n e ta ry  adj u stm ent has been m ade, th e  tax-payers concerned shall com m u­
nicate  to  th e  T ax  Office th e  am o u n t of th e  rev a lu a tio n  of th e  cap ita l invested  as well as th e  
am o u n t of th e  favourable  balances a lready  realized  or d is trib u ted  or tran sferred  to  th e  capital 
u p  to  th e  d a te  of such  com m unication.

In  subsequent an n u al declarations tax -payers shall give th e  am o u n t of th e  favourable 
balances realized  or tran sferred  to  cap ita l in  th e  preceding financial period.

F ailu re  to  m ake th e  sa id  com m unication  sha ll be punishable w ith  th e  fine („am m enda“) 
established b y  A rticle  V of O rder No. 169, d a te d  26 October 1951, for fa ilu re  to  rep ly  to th e  
questionnaires su b m itted  b y  th e  T ax  Office.

The T ax  Office is au tho rized  to  request th e  aforesaid d a ta  an d  th e  re la tiv e  com putations 
b y  m eans of questionnaires in  accordance With th e  above m entioned A rticle V.

A R T IC L E  IV

Favourab le  balances resu lting  from  rev a lu a tio n  in  consequence of m o n eta ry  ad justm ent, 
up  to  th e  am o u n t of rev a lu a tio n  of th e  en te rp rise ’s cap ita l an d  of th e  legal reserve fund , m ay 
n e ith e r be d is tr ib u te d  no r destined  to  cover ad m in istra tion  liabilities (with consequent d is tr i­
b u tio n  of profits) if th e  provisions of A rticle 2445 of th e  Civil Code have  n o t been adhered  to. 
T h ey  m ay be destined , however, for co n stitu tin g  or com pleting th e  personnel in d em n ity  or 
dism issal fund, to  be se t aside in  term s of A rticle 2429 of th e  Civil Code.

The said  balances m a y  also be destined  to  cover rev a lu a tio n  of foreign  debts, although 
th e  sam e m ay  no t y e t have  become due, a t  th e  average official ra te  of exchange of th e  las t half- 
-year preceding th e  d a te  of th e  balance-sheet includ ing  th e  sa id  reva lu a tio n , less 10 per cent.

The am o u n t of th e  favourable balances corresponding to  th e  rev a lu a tio n  of th e  capital 
an d  legal reserve fu n d  sha ll be entered  in to  th e  balance-sheet separa te ly  from  th e  am ount in 
excess of th e  sa id  reva lu a tio n .



W hen th e  favourab le  balances d e riv ed  from  re v a lu a tio n  in  consequence of m onetary  
ad ju s tm en t are  tran s fe rre d  to  capital, th e  legal reserve  fu n d  an d  an y  o th e r  reserves which m ay  
be co n stitu ted  in  com pliance w ith  th e  articles of association  („ s ta tu te  soc iale“) shall, a t  th e  sam e 
tim e, be increased  in  th e  sam e proportion .

A R T IC L E  V I

Up to  31 D ecem ber 1954, th e  favourab le  balances derived  from  th e  rev a lu a tio n  in  conse­
quence of m o n e ta ry  ad ju s tm e n t and  resu ltin g  from  th e  app lication  of th e  h igher coefficients 
given in  th e  Table annexed  to  th is  Order as com pared  w ith  th e  coefficients g iven  b y  law  p ro v i­
sions p rev iously  in  force m ay  in  no case be d is tr ib u te d  or tran sferred  to  c ap ita l for an  am oun t 
exceeding, for each  y ear of th e  th ree-year p eriod  1952 to  1954, .20% of th e  en te rp rise ’s capital.

For th e  purposes of th e  foregoing p a rag rap h , increases re su ltin g  from  th e  transfer of 
th e  favourable  balances p rov ided  for b y  th is  O rder sha ll n o t be considered as included in  the  
en te rp rise ’s c ap ita l ex is ting  on  th e  d a te  on w hich th e  d is tr ib u tio n , o r th e  tran sfer to  capital, 
has been decided.

A R T IC L E  V II

In  case of v io la tio n  of th e  provisions of A rticle  I, th ird  p a rag rap h , la s t p a r t, and  last 
pa rag rap h  ; of A rtic le  IV , f irs t pa rag rap h  ; a n d  of A rticle  V an d  V I of th is  O rder, th e  D irector 
an d  A udito rs sha ll be  liab le  to  a  fine („am m enda“) of n o t less th a n  L ire 30,000 and  no t exceed­
ing  L ire 500,000, w ith o u t pre jud ice  to  th e  penal provisions of T itle  X I, Book V, of th e  Civil 
Code.

I f  a  fine („am m en d a“) is im posed, th e  Ju d g e  m ay  o rder th a t  th e  person fined shall no t 
exercise, for a  p e rio d  of n o t less th a n  one y ear an d  n o t exceeding th ree  years, in  an y  enterprise 
w hatsoever, th e  m anageria l functions referred  to  in  A rticle 2641, second p a rag rap h , of th e  Civil 
Code.

A R T IC L E  V III

The rev a lu a tio n  coefficients g iven  in  th e  T able  annexed to  th is  O rder sha ll be applicable 
to  th e  assessm ent o f incom es, for th e  purposes of incom e ta x  („ricehezza m obile“), w ith  effect 
from  1950. T he am o u n ts  se t aside from  incom es realized  in  th e  sa id  year, as p rov ided  for b y  
A rticle IV  of O rder No. 134, d a te d  28 Ju n e  1949, sh a ll be included in  th e  no rm al depreciation.

As from  th e  financia l period in  course on th e  effective d a te  of th is  O rder, th e  revaluation  
of assets in  consequence of m o netary  ad ju s tm e n t sha ll n o t be tak en  in to  account for th e  p u r ­
poses of th e  calcu la tion  of depreciation  quo tas w hich m ay  be deducted  from  th e  income, if th e  
sa id  rev a lu a tio n  is n o t en te red  in  th e  balance-sheet re la tin g  to  th e  financia l period  in  question.

R ev alu a tio n s in  consequence of m o n e ta ry  ad ju s tm en t w hich hav e  n o t been en te red  in 
th e  in v en to ry  a n d  balance-sheet in  accordance w ith , an d  w hitin  th e  te rm s estab lished  by  A rticle 
I  of th is  O rder, sh a ll haVe no effect e ith e r for th e  calcula tion  of dep recia tion  quotas w hich m ay  
be d educted  from  th e  incom e or for th e  purpose of th e  assessm ent of th e  gross incom e or of th e  
osses deriv ed  from  th e  realization  or loss, to ta l  o r p a rtia l, of th e  assets.

1



A rticle V of G eneral O rder No. 86 , d a te d  7 Decem ber 1946, and  A rticles I I ,  first para­
graph , and  I I I  of O rder No. 134, d a ted  28 Ju n e  1949 are  hereby  repealed.

A R T IC L E  X

This Order sha ll becom e effective on th e  d a te  of its  pub lication  in  th e  Official Gazette 
and, p u rsu an t to  th e  ad m in istra tiv e  instructions a lread y  issued, shall be operative  as from 
18 M arch 1952.

D a ted  a t  T R IE S T E , th is  28th d a y  of A pril 1952.

JOHN L. WHITELAW
B rigadier General U. S. Arm y 

Ref. : LD ¡A ¡52I5Í D irector General, Civil Affairs

TABLE ANNEXED TO ORDER No. 71

Y ear in  w hich th e  c ap ita l M onetary  revaluation
has been invested  coefficient

1938 (a )  ..................................................................................................................................................... 40
1939 ......................... ....................................................................................................................................  38
1940 ................................................................................. ............................................................................  33
1941 ..............................................................................................................................................................  29
1942 ............ .................................................................................................................................................  26
1943 ..............................................................................................................................................................  17

(  for capitals invested  n o rth  of th e  G othic l i n e ............................................................  17
1944 |  £or cap ita ls invested  sou th  of th e  G othic line ........................................................... 8,50
1945 . ............................................................................................................................................................  3,60
1946 .............................   1,80
1947 ..............................................................................................................................................................  1
1948 ........................................... ............................ .....................................................................................  1
1949 ..............................................................................................................................................................  1

(a )  For cap itals invested  before 1938, th e  m onetary  ad justm en t in  rela tion  to  1938 
shall be calcu la ted  in  accordance w ith  th e  provisions of R .D .L . 21 Decem ber 1927, 
No. 2325, as converted  in to  Law  7 Ju n e  1928, No. 1453, an d  of R .D .L . 5 October 
1936, No. 1745, as converted in to  Law 4 Ja n u a ry  1937, No. 40.



Order , No. 72
PROVISIONS FOR THE COMPILATION OF DIRECT TAX ROLLS RELATING TO THE

FIRST HALF-YEAR 1952

W H E R E A S  it  is  deemed advisable to issue provisions for the compilation of direct tax rolls 
relating to the first half-year of 1952, in  that part of the Free Territory o f Trieste administered by  
the British-U nited States Forces,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  J O H N  L . W H IT E L A W , Brigadier General U .S. A rm y , Director 
General, C ivil A ffa irs ,

O R D E R :

A R T IC L E  I

As an  ex cep tion  to  th e  provisions óf A rticle  X L V  of O rder No. 169, d a ted  26 October 
1951, for th e  f irs t h a lf-y ear of 1952, tax es on incom e from  lan d -p ro p e rty , on th e  exploitation  
of lan d  („redditi a g ra r i“ ), on incomes from  bu ild in g s and  on C ategories A, B an d  G /l incomes 
as due  b y  tax -p ay ers  who are  n o t liab le  to  ta x a tio n  on  th e  basis of a  balance-sheet, shall be paid  
on  h a lf th e  incom es en te red  or to  be en te red  in to  th e  1951 rolls.

The incom e su p e r-tax  for th e  first half-year of 1952 shall be p a id  on h a lf th e  incomes 
referred  to  in th e  foregoing parag raph  a t  th e  ra te  corresponding to  th e  fu ll am o u n t of such 
incomes.

A R T IC L E  I I

F or th e  f irs t h a lf-y ear of 1952, F irm s („società“ ) and  Bodies w hich are  tax e d  on th e  basis 
of a  balance-sheet sh a ll.be  provisionally  en te red  in to  th e  app ro p ria te  ro lls w ith  ha lf th e  incomes 
resu lting  from  th e  balance-sheets closed in  th e  course.of 1950. For th e  financia l period  1952-1953 
th e y  sha ll be p ro v isio n ally  en tered  w ith th e  fu ll a m o u n t of th e  incom es re su ltin g  from  the 
aforesaid balance-sheets.

The final a d ju s tm e n t tax a tio n  sha ll be  m ade  as follows :

а)  for th e  f irs t half-year of 1952, on h a lf  th e  incomes as fin a lly  assessed on  th e  basis 
of th e  balance-sheets closed in th e  course of 1952 ;

б)  for th e  financia l period  1952-1953. on  th e  fu ll a m o u n t of th e  incom es as fin ally  assessed 
on th e  basis of th e  balance-sheets closed in th e  course of th e  above m entioned 
financial period.

F or th e  financia l period  1953-1954, incom es resu ltin g  from  th e  balance-sheets closed 
d u rin g  1951 sha ll be en te red  on a  p rovisional basis, an d  th e  ad ju s tm en t tax a tio n  shall be cal­
cu la ted  on th e  incom es fin ally  assessed on th e  basis of th e  balance-sheets closed in  th e  course 
of th e  sam e financia l period .

A R T IC L E  I I I

F or th e  f irs t h a lf-year of 1952, incom e ta x  on  C at, C/2 incom es sha ll be paid, on a  p ro v i­
sional basis .on h a lf  th e  incom es finally  assessed for 1950. F o r th e  financia l period  1952-1953 
th e  sa id  ta x  sha ll be p a id  on a p rovisional basis on th e  o th er ha lf of th e  sa id  incomes.



The final ad ju s tm e n t tax a tio n  re la tin g  to  t h e  aggregate am oun t of th e  incomes provisio­
n a lly  en tered  in  te rm s of th e  foregoing p a rag rap h  sha ll be m ade on th e  basis of th e  declaration 
of incom es p a id  in  th e  course of th e  calendar y ear 1952, to  be filed in accordance w ith  article 
3, f irs t p a rag rap h , of D. L. 30 J a n u a ry  1933, No. 18, and  of th e  rectifications an d  assessments 
w hich m ay  have been  proposed by  th e  A dm inistra tion .

A R T IC L E  IV

The provisions of A rticles I  an d  I I  sha ll also app ly  to th e  taxes, su rtaxes and  contribu­
tio n s of an y  k ind  referred  to  in  a rticle  3 of L aw  16 Ju n e  1939, No. 942.

A R T IC L E  V

F or th e  collection of th e  taxes re la tin g  to  th e  f irs t half-year of 1952 as p rov ided  for by  
th e  foregoing A rticles, th e  issuance of th ree -insta lm en t rolls is hereby  au thorized , such instal­
m en ts  to  fall d u e  on  10 F ebruary , 10 A pril an d  10 Ju n e  1952.

A R T IC L E  V I

T his O rder sh a ll becom e effective on th e  d a te  of its  pub lication  in  th e  Official Gazette 
and , p u rsu an t to  th e  ad m in istra tiv e  instructions a lread y  issued, shall be operative  as from 5 
F e b ru a ry  1952.

D a ted  a t  T R IE S T E , th is  28th d ay  of A pril 1952.

JOHN L. WHITELAW
B rigadier G eneral U . S. A rm y 

Ref. : LD /A I52/55  D irector General, C ivil Affairs

Order No. 73
MODIFICATIONS TO CERTAIN RATES OF TURNOVER TAX

W H E R E A S  it is  deemed advisable to m odify  certain rates of turnover tax, in  that part of 
the Free Territory of Trieste administered by  the Rritish-U nited States Forces,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  J O H N  L . W H IT E L A W , Brigadier General U. S .'A rm y , Director 
General, C ivil A ffa irs,

O R D E R :

A R T IC L E  I

E xcept as p rov ided  for in  th e  following pa rag rap h , th e  tu rn o v er ta x  payable  under lump 
su m  agreem ent on th e  basis of th e  volum e of business, in  accordance w ith  existing  legislation, 
sha ll be p a id  a t  th e  ra te  of one per cent.



So far as th e  gross tu rn o v er realized  b y  th e  licensed prem ises re fe rred  to  in  A rticle I I , 
Section 2, of O rder No. 106, d a ted  13 M ay 1949, is concerned, th e  t a x  sha ll be p a id  a t  th e  ra te  
of 4 pe r cen t b y  th o se  classified as de-luxe a n d  of 3 pe r cen t b y  those belonging to  th e  firs t ca ­
tegory . T he r a te  of 3 pe r cent shall also be app licab le  in  respect of th e  gross tu rn o v er realized 
b y  th e  a rtisan s  („esercen ti“) referred  to  in  Section 3 of th e  sam e A rticle.

The tu rn o v e r  ta x  payable  under lu m p  su m  agreem en t on  th e  basis of th e  volum e of 
business sha ll be  p a id  a t  th e  ra te  of 4 pe r cen t on  sales of th e  p roducts lis te d  in  A rticle I I ,  Sect.on 
4, of O rder No. 106, d a te d  13 M ay 1949, a t  th e  r a te  of 3 pe r cen t on th e  sales of th e  p roducts 
referred  to  in  A rticle  I I ,  Section 1, of sa id  O rder, a t  th e  ra te  of 0.50 p e r cen t on  th e  sales of th e  
p roducts re ferred  to  in  A rticle  I I I  of O rder No. 55, d a te d  3 A pril 1950, an d  a t  th e  ra te  of 2 per 
cen t on  th e  sales o f u sed  books as referred  to  in  A rticle  I I I  of O rder No. 106, d a ted  13 May 1949.

T he prov isions of th is  A rticle sha ll a p p ly  w ith  effect from  1 J a n u a ry  1951.

A R T IC L E  I I

T rad ing  tran sac tio n s  re la tin g  to  th e  com m odities he reu n d er specified sha ll be subject 
to  tu rn o v e r ta x  a t  th e  follow ing ra tes  :

a)  2 p e r  cen t on  tax ab le  receip ts from  th e  sale of peeled tom atoes, how ever prepared 
and  preserved  ;

b) 3 p e r cen t on  tax ab le  receip ts from  th e  sale of coral, w hether raw  o r m anufactured  ;

c) 3 pe r cen t on  tax ab le  receipts from  th e  sale of raw  or how ever p repared  or processed 
hides used  for th e  m an u factu re  of furs, a n d  on receip ts from  th e  sale of fu r garm ents, 
ex clu d in g  th o se  lis ted  in  A rticle I I ,  Section 4, of O rder No. 106, d a te d  13 M ay 1949 
an d  th o se  specified in  th e  p en u ltim a te  p a rag rap h  of th is  A rticle  ;

d)  5 p e r cen t on tax ab le  receipts from  th e  sale of gold and  p la tin u m  watches.

T he ra te  o f 8 pe r cent established b y  A rticle  I I ,  Section 4, of O rder No. 106, d a ted  13 
M ay 1949, in  resp ec t of hides used for th e  m an u fac tu re  of fu rs an d  of th e  fu r  garm ents listed 
th e re in  sh a ll also a p p ly  to  tra d in g  transac tions re la tin g  to  raw  or how ever p repared  o r processed 
hides used  for th e  p ro d u c tio n  of furs and to  fu r  g arm en ts of p la tin u m  fox, n u tr ia  and  caracul.

T he sam e ra te s  as established in  th e  foregoing pa rag rap h  sha ll also ap p ly  to  th e  im p o rta ­
tio n  of th e  a fo resa id  p roducts from  abroad.

A R T IC L E  I I I

T h e  op tion  re fe rred  to  in  A rticle X I I  of G eneral O rder No. 32, d a te d  19 Decem ber 1945, 
concerning th e  a p p lica tio n  of th e  special tax a tio n  ru les  contained th e re in  fo r th e  purposes of 
tu rn o v e r ta x , m a y  also be exercised in  respec t of receipts derived from  trad in g  transactions 
concerning m ilk  a n d  its  by-products, sum m ach  leaves, resinous tim ber, h ides used for th e  m an ­
ufacture  of fu rs, fu r  garm ents, aera ted  w a te r and drinks, ice and  p lay in g  cards.



E xcept as p rov ided  for b y  A rticle  I  hereof, th is  O rder shall become effective on  th e  date 
of i ts  pub lication  in  th e  Official G azette and, p u rsu a n t to th e  adm in istra tive  instructions already 
issued , shall be operative  as from  14 M arch 1952.

D ated  a t  T R IE S T E , th is  28th d ay  of A pril 1952.

JOHN L. WHITELAW
B rigadier General, U . S. A rm y 

Ref. : LD /AI52I59  D irector General, C ivil Affairs

Order No. 74
ASSESSMENT OF TAXABLE INCOME FROM BUILDINGS, REDUCTION OF RATES OF TAX 

AND RELATIVE SURTAXES AND ABOLITION OF THE STATE WAR-CONTRIBUTION

W H E R E A S  it  is deemed advisable to issue provisions for the assessment of the taxable in ­
come from  buildings, the reduction, of rates of ta x  and the relative surtaxes and the abolition of the 
State war-contribution, in  that part of the Free Territory of Trieste administered by  the British- 
-United States Forces,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  JO H N  L . W H IT E L A W , Brigadier General U .S. A rm y, Director 
General, C ivil A ffa irs,

O R D E R :

A R T IC L E  I

U n til such tim e as th e  new „Catasto E dilizio  U rb an o “ (new u rb an  reg is tra tio n  system), 
re ferred  to  in  R .D .L . 13 A pril 1939, No. 652, as am ended, comes in to  force, th e  tax ab le  income 
from  build ings shall be assessed in  accordance w ith  th e  following prov isions:

a) So far as concerns buildings erected  a fte r 29 M ay 1946, th e  gross incom e shall be 
reduced b y  one-fourth .

The sam e ru le  shall also app ly  to  bu ild ings which, hav ing  been destroyed  or dam aged 
for m ore th a n  ha lf as a  re su lt of w ar events, hav e  been re-constructed  a fte r  th e  aforesaid date 
b y  th e  o w n e r:

b j  as regards build ings erected and used  as o rig inally  p lanned  prio r to  th e  d a te  specified 
un d er le tte r  a) hereof, th e  gr'oss incom e less one-fourth  shall be reduced  by  a n  am ount 
e q u iv a len t-to  4 1/2 tim es th e  tax ab le  incom e as assessed for 1938 for th e  purposes of 
d irec t taxes. I f  build ings erected  a fte r  31 D ecem ber 1938 are  involved, th e  taxable 
incom e re la tin g  to  1938 shall be va lu ed  on th e  basis of a  com parison w ith  rents 
for sim ilar bu ild ings a lread y  ex isting  in  th e  said  year in  th e  sam e Com mune.
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T he p rov isions of th e  foregoing A rticle  sha ll be  o p e ra tiv e  as from  1951 so far as th e  assess­
m en t of incom es su b jec t to  su p er-tax  for th e  sam e y ear is concerned, a n d  as from  1 J u ly  1952 
so fa r as concerns incom e ta x  on bu ild ings.

T he assessm ent („liquidazione“ ) a n d  e n try  in to  th e  1951 ro ll of th e  „im posta fab b rica ti“ 
on  th e  sam e incom es as en te red  or to  be en te red  in to  th e  ro ll for th e  ta x  re la tin g  to  1950 in  term s 
of th e  p rovisions o f A rticle  X LV  of O rder No. 169, d a te d  26 O ctober 1951, shall be considered 
as final.

A R T IC L E  I I I

W ith  effect from  1 J u ly  1952, th e  ra te  of S ta te  d u ty  on incom es from  bu ild ings is hereby  
fixed  a t  5 per cent.

As from  th e  sam e d a te , Com m unal a n d  P ro v in c ia l su rtax es on  incom es from  buildings 
m ay  be lev ied  a t  ra te s  n o t exceeding those re su ltin g  from  th e  follow ing tab le  :

F o r Com m unes :

N orm al l i m i t ................ .............
ad d itio n a l percen tag e  ...........
Second l im i t ................................
fu r th e r  ad d itio n a l percentage 
T h ird  lim it  ................................

L. 3.50% 
„ 3.50%
„ 7 %
„ 2 %
» 9 %

F or P rovinces :

N orm al l i m i t .............. - ............
ad d itio n a l percen tag e  ...........
Second l im i t ................................
fu rth e r a d d itio n a l percentage 
T h ird  l im it  ................................

L. 7.50% 
„ L75%  
„ 9-25% 
,, 1.75% 
„ 11 %

T he m ax im u m  ra te  of su r ta x  in  fav o u r of th e  C ham ber of Commerce is hereby  fixed a t  
L ire 0,055 on  e v e ry  100 lire  of income from  build ings.

A R T IC L E  IV

W ith  effect from  1 Ja n u a ry  1952, th e  S ta te  w ar-con tribu tion  on  re n ts  free from  th e  
restric tions in tro d u ced  b y  R .D .L . 12 A pril 1943, No. 205, is hereby  repealed.

A R T IC L E  V

T his O rder sha ll becom e effective on th e  d a te  of its  p u b lica tion  in  th e  Official G azette. 

D a ted  a t  T R IE S T E , th is 28th d a y  of A pril 1952.

JOHN L. WHITELAW
B rigadier. G eneral U. S. Arm y 

Ref. : L D IA /5 2 /6 4  D irector . G eneral, C ivil Affairs



Order No. 75
CONSOLIDATED TEXT OF PROVISIONS CONCERNING THE ANNUAL COMPREHENSIVE

INCOME DECLARATION

W H E R E A S  it is  deemed, advisable to issue a consolidated text of provisions concerning 
■the annual comprehensive declaration of income, in  that part of the Free Territory of Trieste admin­
istered by the B ritish-U nited States Forces (hereinafter referred to as the „Zone“),

N O W , T H E R E F O R E , I ,  JO H N  L . W H IT E L A W , Brigadier General U. S . A rm y, Director 
General, C ivil A ffa irs,

O R D E R :

A R T IC L E  I

A ny person, bod y  or firm  hav ing  incom e sub ject to  d irect taxes is he reb y  obliged to  file 
ev ery  year, a  declara tion  in  accordance w ith  th e  following Articles, a lth o u g h  th e  respective 
incom e as a lread y  assessed m ay  have undergone no varia tion .

A R T IC L E  I I

The declara tion  sha ll be presented  b y  physical and  ju rid ical persons, W hether public 
o r p riv a te  ; b y  firm s of a n y  k ind  ; associations in  jo in t account („in partecipazione“) ; ag ri­
c u ltu ra l an d  collective undertak ings ; irregu lar partnersh ips, jo in tly  liab le  for p aym en t of the 
ta x  ; and  finally  b y  estab lishm ents („fondazioni“) and  firm s operating  for p a rticu la r  purposes 
of th e ir  own an d  se t up  b y  o th er bodies, a lth o u g h  th e  sam e m ay  n o t be incorporated  in  term s 
of ex isting  civil legislation, when th e  re la tive  adm in istra tio n  and  b u dget a re  autonom ous from 
those of th e  in d iv id u a l o r body  b y  whom th e y  have  been  se t up.

A R T IC L E  I I I

For m inors, in cap ac ita ted  persons an d  collective bodies, th e  declara tion  sha ll be filed 
b y  th e  persons who rep resen t them  in  term s of ex is ting  civil legislation.

For associations, bodies and firm s w hich have  no t been legally  inco rpora ted  in  term s 
of c iv il legislation, th e  declarations shall be filed b y  th e  persons who rep resen t th em  in  accord­
ance w ith  ex isting  laws or w ith  th e  articles of associations (e s ta tu to “), or, in  defau lt, by  the 
person who is legally  or ,,de facto“ responsible for th e ir  adm in istration . In  defau lt, a ll persons 
co n stitu tin g  th e  association, body or firm  are  obliged to  p resent th e  declaration .

If, under th is  A rticle, th e  declara tion  m u st be filed by  m ore th a n  one person, th e  decla­
ra tio n  p resen ted  b y  anyone of th em  relieves th e  o thers.

A R T IC L E  IV

The declara tion  m ay  be filed b y  an  agen t („m andatario“ ) of th e  tax -p ay er. The power 
(„m andato“) given b y  th e  la t te r  m u st be in  w ritin g  (which m ay  also consist of a  sim ple letter) 
an d  m u st be a tta ch e d  to  th e  declaration.

I f  th e  power is g iven  b y  a  public  deed, o r is ev idenced b y  a  reg istered  or published deed 
or by  a  deed deposited  w ith  public  offices, th e  ag en t m ay  en te r th e  p a rticu la rs  of such deed and 
of th e  re la tiv e  reg is tra tio n , pub lica tion  or deposit in to  th e  declaration, save presen ta tion  of 
th e  deed as an d  w hen sam e is requested  b y  th e  T ax  Office.



Incom e w hich, in  accordance w ith  ex is tin g  legislation , is tax a b le  th ro u g h  th e  em ployer 
(„in v ia  d i r iv a lsa “ ) sha ll be declared b o th  b y  th e  person  who receives i t  and  by  th e  person who 
pays it. The la t te r  sha ll a tta c h  to  th e  d ec lara tio n  a  lis t of th e  incom e-earners, specifying th e  
am oun ts p a id  to  each  of them .

A R T IC L E  V I

T he follow ing sh a ll be exem pt from  th e  ob liga tion  of filing  th e  d e c la ra tio n :

a)  su b o rd in a te  w orkers enjoying o n ly  C at. C/2 incomes, w hen th e  to ta l  of such incomes 
does n o t exceed, fot th e  purposes of th e  su p e r-tax  („im posta com plem entare su l red- 
d i to “), L ire  600.000 ;

b) a n y  pe rso n  whose to ta l  incom e, as m ade  up  sole ly  by  incom e from  land-p roperty  
(„ reddito  di te rre n i“) an d  incom e from  cap ita l invested  for th e  exp lo itation  of land- 
p ro p e rty  („reddito  ag ra rio “), an d  as m ay  be assessed for th e  purposes of th e  super - 
-tax, does n o t exceed L ire 240.000.

A ny person  whose tax ab le  incom e has been  assessed, for th e  purposes of th e  ta x  on b u ild ­
ings, a t  less th a n  L ire  150. — for a ll sources of incom e owned, sha ll likew ise be exem pt from  th e  
obligation  of filing  th e  declara tion  p rov ided  th e re  is no o th er incom e su b jec t to  d irec t taxa tion .

A R T IC L E  V II

T he d ec lara tio n  sh a ll be d a ted  a n d  signed.

T he tax -p a y e r who is unable to  sign  m ay  have  th e  d eclara tio n  d raw n up by  a  person 
of his t ru s t  who sh a ll affix  th ere to  his or h e r s ig n a tu re  a tte s tin g  th a t  th e  declara tion  has been 
m ade in  th e  presence a n d  a t  th e  req u est of th e  tax -p ay er concerned.

T he declara tion  m ay  also be m ade v e rb a lly  to  th e  M ayor, th e  „P ro cu ra to re  delle im poste“, 
o r th e ir  depu ties, who sha ll draw  up  a  reco rd  th ereo f in  th e  tax -p ay er’s presence.

A R T IC L E  V III

T he dec lara tio n  sha ll be filed betw een 1 J a n u a ry  and  31 M arch (inclusive) of every  year.
Jo in t-s to ck  com panies, lim ited  jo in t-stock  companies, lim ited  p a rtnersh ips, co-operative 

an d  insurance societies, cred it in stitu tio n s a n d  saving-banks, th e  P rov ince  a n d  th e  Communes, 
th e  o th er non-p ro fit-m ak ing  bodies („enti m o ra li“) obliged to  m ake  a  y ea rly  balance-sheet, 
as well as th e  estab lishm en ts and  firm s re fe rred  to  in  th e  las t p a r t  of A rticle  I I  hereof and  se t 
u p  b y  th e  sa id  bodies, shall file th e ir  declara tion , d u ly  accom panied b y  th e  balance-sheet or 
s ta te m en t of accoun ts , w ith in  th ree  m on ths of th e ir  approval.

I f  th e  balance-sheet or s ta tem en t of accounts has n o t been closed a n d  approved  w ith in  
th e  tim e-lim it e stab lished  b y  existing  leg isla tion  or b y  th e  articles o f association („ s ta tu to “ ), 
th e  firm  o r b o d y  concerned shall p resen t th e  declara tion  w ith in  n ine  m o n th s of ex p iry  of th e  
tim e-lim it for th e ir  closing.



In  cases of abso rp tion  or m erger of firm s or bodies, as p rovided for by  a r t. 16 of Law 
8 Ju n e  1936, n. 1231, th e  declaration, d u ly  accom panied b y  th e  final balance-sheet of th e  d is­
solved firm  or body, sha li be filed b y  th e  absorbing firm  or body, or by  th a t  resu lting  from the 
m erger, w ith in  th ree  m o n th s of th e  s tip u la tio n  or th e  m erger deed.

A R T IC L E  IX

There shall be on ly  one declaration  for a ll incom e of th e  sam e tax -payer. The declaration 
shall give, for each in d iv id u a l income, th e  re la tiv e  source, th e  gross am ount, th e  deductable 
expenses and  th e  n e t a m o u n t as well as, for th e  purposes of income super-tax , th e  deductable 
burdens and  th e  o th er deductions p rov ided  for b y  th e  re la tiv e  law.

A R T IC L E  X  '

For build ings, th e  declara tion  shall include th e  income produced in th e  preceding year. 
Such income shall be liab le  to  tax a tio n  as from  th e  1st of Ju ly  of th e  year in  which th e  decla­
ra tio n  has been filed. H ow ever, dow nw ard or upw ard  varia tions shall be tak e n  in to  account 
for tax a tio n  puposes on ly  if th e  re la tive  am o u n t is a t  least of one-th ird , as p rov ided  for by  Art. 
21 of law  26 J a n u a ry  1865, n. 2136, and a r t. 5 of law  11 A ugust 1870, n. 5784. So far as new 
build ings are concerned, ■ th e  declaration  shall include th e  income derived  from  those which, 
in  th e  preceding year, have become inhabitab le  o r serviceable for th e  purpose for w hich th ey  
are  in tended.

For „ red d iti m o b ilia ri“ th e  declaration  shall include those earned in  th e  preceding year, 
for th e  purposes of ta x a tio n  as from  th e  1st of J u ly  of th e  year in  w hich th e  declaration  has 
been  filed. So far as concerns new  incomes, th e  declara tion  shall include those w hich have been 
realized  for th e  f irs t tim e  in  th e  preceding year, for the. purposes of tax a tio n  as from  th e  day 
of realization .

I t  shall be considered as a  new incom e an y  increase in  Cat. A and  C/2 incomes which 
occured  in  th e  year p receding th a t  in w hich th e  declara tion  has been filed.

T he declara tion  shall also include incomes from  land-property , as assessed for th e  p re ­
ceding year. No am endm ent to  existing legislation is m ade so far as th e  va lua tion  of „reddito 
dom inieale dei te rre n i“ and  „redito  ag rario“ a re  concerned.

A R T IC L E  X I

W hen C at. B  incom es derive from  con tracts o r supplies taxab le  once only in  term s of 
A rt. 8 of Law 8 Ju n e  1936, n. 1231, th e  declara tion  re ferred  to  in  th e  firs t p a rag rap h  of Article 
V I I I  shall include th e  incom es from contracts and  supplies perform ed in  th e  preceding year.

If  th e  co n trac t o r su p p ly  is no t te rm in a ted  in  th e  year in  Which i t  was concluded, the  
declara tion  shall include th e  income re la tin g  to  th a t  p a r t  of th e  con tract or su p p ly  carried  ou t 
in th e  preceding year, a n d  th e  re la tiv e  tax a tio n  shall be m ade on a  p rovisional basis, subject 
to  final ad ju s tm en t to  be m ade  on th e  basis of th e  to ta l income, w hich shall be included in  the  
declara tion  to  be filed betw een 1 Ja n u a ry  and  31 March (inclusive) of th e  y ear following th a t  
on  w hich th e  final su rv ey  or te s t („collaudo“) has been m ade (in th e  case of con tracts) or the 
su p p ly  has been  com pleted.

The sam e provisions shall app ly  to  th e  d ec lara tion  of incomes tax ab le  once on ly  and d e ­
riv ed  from  o th er form s of in d u stria l or com m ercial activ ities, when th e  a c tiv ity  m ay  be consider­
ed, fbr its  p a rticu la r n a tu re , as d istinc t from  th e  o rd in a ry  and  continuous a c tiv ity  of th e  ta x ­
p a y e r  .



W hen C at. C /l  incom es derive from  services rendered , such as in  th e  ease of receivers 
(„am m in istra to ri g iu d iz ia ri“ ), tru stees („cu ra to ri“ ), liq u id a to rs  of firm s, a rb itra to rs  and  sim ilar 
appoin tm en ts a n d  th e  re la tiv e  tax a tio n  is m ad e  once on ly  in  te rm s of A rticle  7 of Law 8 Ju n e  
1936, n. 1231, th e  declara tion  referred  to  in  th e  f irs t pa rag rap h  of A rticle  V III  shall include 
th e  incom es d e riv ed  from  th e  appoin tm en ts h e ld  in  th e  preceding year.

I f  th e  ap p o in tm en t has no t te rm in a ted  in  th e  y ear in  w hich i t  has been received, th e  
declara tion  sha ll include  th e  income re la tin g  to  th e  w ork carried  o u t  in  th e  preceding year, th e  
tax a tio n  of w hich sha ll be m ade on a  p rov isional basis, Subject to  fin a l ad ju s tm en t on th e  basis 
of th e  to ta l  incom e, w hich shall be included  in  th e  declara tion  to  be filed  betw een 1 Ja n u a ry  
an d  31 M arch (inclusive) of th e  year follow ing th a t  in  which th e  ap p o in tm en t has come to  an  
end.

A R T IC L E  X I I I

In  case of liq u id a tio n  - w ith o u t co n tin u a tio n  of activ ities - of th e  firm s and  bodies referred 
to  in  th e  second p a rag ra p h  of A rticle V III , liq u id a to rs  shall give th e  incom es derived  from th e  
liq u id a tio n  in  th e  d ec lara tion  to  be filed  n o t la te r  th a n  3 m on ths a f te r  th e  balance-sheet has 
been deposited  w ith  „Ufficio del R eg istro  delle Im p rese“.

I f  th e  liq u id a tio n  is no t com pleted d u rin g  th e  year, th e  liq u id a to rs  sha ll include, in  th e  
declara tion  to  be filed  w ith in  n ine  m on ths a f te r  th e  closing of each liq u id a tio n  year, th e  incomes 
as resu ltin g  from  th e  a n n u a l balance-sheet, an d  th e  re la tiv e  tax a tio n  sha ll be m ade on a p ro v i­
sional basis w henever th e  liq u id a tio n  does n o t las t m ore th a n  five y ears, except th a t  final a d ju s t­
m en t shall be m ad e  on  th e  basis of th e  to ta l  incom e as re su ltin g  from  th e  final balance-sheet. 
Such to ta l  incom e sh a ll be  g iven in  th e  dec lara tio n  to  be filed  no t la te r  th a n  th ree  m onths a fte r  
th e  sa id  ba lance-sheet has been deposited  w ith  „Ufficio del R eg is tro  delle  Im prese“.

A R T IC L E  X IV

In  respec t of incom es benefiting  b y  a  tem p o ra ry  exem ption  from , o r reduction  of, th e  
tax , th e  dec lara tio n  to  be filed betw een 1 J a n u a ry  an d  31 M arch of th e  y ear following th a t  in  
w hich th e  r ig h t to  such  privileges has ex p ired  sha ll ex p lic itly  re fer to  such  expiry.

I n  respect of incom es benefiting  b y  a n  exem ption  from , or red u ctio n  of, th e  ta x  sub ject 
to  c e rta in  conditions, th e  declara tion  to  be filed betw een 1 Ja n u a ry  a n d  31 M arch of th e  year 
in  w hich th e  sa id  conditions have ceased to  a p p ly  sha ll ex p lic itly  re fe r to  such  cessation.

No am en d m en t is m ade so fa r as concerns th e  obligations im posed b y  ind iv idual fiscal 
laws for th e  purpose  of th e  g ran tin g  of th e  exem ption  or reduction .

A R T IC L E  X V

T he dec lara tio n  shall be filed w ith  th e  D irect T ax  D istric t Office or th e  Office of th e  Com - 
num e under whose ju risd ic tion  th e  tax -p a y e r’s fiscal dom icile is located .

IJhe T a x  Office o r th e  Com m unal Offices sha ll deliver a  rece ip t — even  if no t requested  
to  do so — fro m  a n  ap p ro p ria te  counterfoil-book.

T he d ec lara tio n  m ay  also be m ailed  to  th e  T ax  Office b y  a  reg is te red  le tte r  w ith  rece ip t 
re tu rn a b le  to  th e  sender. The declara tion  sha ll be considered to .h av e  been p resen ted  on th e  d a y  
on w hich i t  has  been h anded  over to  th e  P o st Office, which sha ll a ffix  its  d a te -stam p  also to  
th e  dec lara tio n  form s.



Proof th a t  th e  declara tion  has been ac tu a lly  filed shall, be th e  receip t of th e  T ax  or Com­
m u n a l Office, o r th e  rece ip t for th e  reg istered  le tte r  or an y  o ther docum ents delivered b y  the 
P o s ta l A dm inistra tion  as proof of th e  da te  of forw arding.

No o th er proof m ay  be adopted  in  co n trast to  or as a  com pletion of th e  evidence 
1 fu rn ished  b y  th e  books („protocolli“), registers and  docum ents of th e  Offices concerned.

A R TIC LE X V I

Physical persons sha ll have th e ir  fiscal dom icile in  the  Com mune w ith  th e  V ital S ta ti­
stics Office of w hich th e y  are  registered  in  term s of existing  legislation. I f  resid ing  abroad, their 
fiscal dom icile shall be th e  Com mune of origin.

Foreigners shall have  th e ir  fiscal dom icile in  th e  Com mune in  w hich th e y  have  taken  
up  th e ir  residence in te rm s of th e  Civil Code, or th e ir  abode („dim ora“) since a t  least one year 
or, in  defau lt, in  th e  C om m une where th e y  earn  th e ir  income. I f  th e  income is realized in  more 
th a n  one Com mune, th e  fiscal dom icile shall be in. th e  Com mune w here th e  h ighest income is 
realized.

A R T IC L E  X V II ,

Collective bodies sha ll have th e ir  fiscal dom icile in th e  Com mune w here th e y  have th e ir 
reg is te red  Office („sede legale“ ).

Firm s, associations an d  bodies of an y  k in d  w ithou t a  registered  Office sha ll have th e ir 
fiscal dom icile in th e  Com m une where th e y  ca rry  on th e ir  p rincipal a c tiv ity  in  a  continuous 
way.

A R T IC L E  X V III

In  p a rticu la r  circum stances, th e  D ep artm en t of F inance m ay  au th o rize  th e  tax-payer 
to  fix  h is fiscal dom icile in  a  Com mune o th er th a n  th a t  specified in  A rticles X V I and  X V II 
hereof.

A R T IC L E  X IX

The declara tions sha ll be progressively num b ered  and  th e  re la tiv e  n u m b er sha ll be com­
m u nica ted  to  th e  persons filing sam e. A progressive l is t  of th e  persons filing  th e  declaration 
sha ll be available for pub lic  inspection in th e  D is tric t Offices.

A R T IC L E  X X

In  case of fa ilu re  to  p resen t th e  declara tion , incom es as assessed for th e  preceding year 
sha ll continue to  be  inscribed  in  th e  rolls, except th a t  C at. A, B and  C /l incom es shall be in ­
creased  b y  10% , su b jec t to  ev en tual rectifica tion  b y  th e  T ax  Office.

F a ilu re  to  p resen t th e  declaration  sha ll be punishab le  w ith  a  fine („am m enda“) of not 
less th a n  L ire 5,000 an d  n o t exceeding L ire 100,000, su b jec t to  reduction  b y  o n e-th ird  in m inor 
cases and  to  doubling  in  serious cases, w ith o u t p re ju d ice  to  th e  o th er penalties established, in 
respect of each in d iv id u a l ta x , b y  existing leg isla tion  for failure to  p resen t th e  declara tion  or 
for th e  filing of a  false declara tion  in connection w ith  a n  assessm ent o r rec tifica tion  „ex officio“.

The said  fine sha ll be doubled  on  a  second offence an d  treb led  in  case of fu r th e r  offences.
An ab strac t of th e  final decree o r ju d g em en t of conviction, shall be published  free of 

charge in  th e  Allied M ilita ry  G overnm ent Official G azette , E d ition  Bis.



T he D irèe t T ax  D istric t Office m ay  forw ard  to  th e  tax -p ay er, b y  reg iste red  le tte r  w ith  
receip t re tu rn a b le  to  th e  sender, questionaires re la tin g  to  th e  assessm ent of incomes, w ith th e  
in v ita tio n  to  re tu rn  th em  d u ly  com pleted a n d  signed  w ith in  a  te rm  of n o t  less th a n  fifteen days.

A ny person  fa iling  to  re tu rn  th e  questionnaires w ith in  th e  sa id  te rm , or re tu rn in g  them  
incom plete o r w ith  false deta ils , shall be  liab le  to  a  fine („am m enda“ ) o f n o t less th a n  2,000  and  
no t m ore th a n  50,000 L ire.

A R T IC L E  X X II

The action  of th e  F inance A d m in is tra tio n  for th e  rectifica tio n  of th e  incomes given in 
th e  declara tion  p resen ted  W ithin th e  tim e-lim its p rescribed  or, in  case Of fa ilu re  to  file th e  d e ­
claration , of those  p rev io u sly  assessed, shall be b a rred  („si p rescrive“ ) a f te r  31 Decem ber of the  
th ird  y ear follow ing th a t  in  Which th e  d ec lara tio n  was filed or o u g h t to  have been filed.

T he action  of th e  F inance A d m in is tra tio n  for th e  assessm ent of incom es no t declared 
by  th e  tax -payers a n d  n o t sub jected  to  p rev ious assessm ent shall be b a rre d  a f te r  31 Decem ber 
of th e  fo u rth  y ear follow ing th a t  in  w hich th e  declara tion  should  have  been filed.

A R T IC L E  X X II I

A rt. 18, second p a rag rap h , and  a rts , 19, 20, 21 and  24 of D. L. L. 24 A ugust 1945, No. 
585, ex tended  to  th e  Zone b y  G eneral O rder No. 51, d a ted  3 A pril 1946 as well as a rts . 1 to  12 
of R . D. 17 S ep tem ber 1931, No. 1608, an d  a n y  o th e r provision inconsis ten t w ith  th e  provisions 
of th is  O rder, a re  h e reb y  repealed.

A R T IC L E  X X IV

This O rder shall becom e effective on th e  d a te  of its pub lica tion  in th e  Official 'Gazette.

D a ted  a t  T R IE S T E , th is 29th d ay  of A pril 1952.

JOHN L. WHITELAW
B rigadier G eneral U. S. Army 

Ref. : L D /A /5 2 /4 7  D irector General, Civil Affairs

Order No. 76
PROVISIONS CONCERNING STATE LABELS

W H E R E A S  it  is  deemed advisable to issue 'provisions concerning Suite labels, in  that part 
of the Free Territory  o f Trieste administered by  the British-U nited States Forces,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  JO H N  L . W H IT E L A W , Brigadier General U. S . A rm y , Director 
General, C ivil A ffa irs ,



O R D E R :

A R T IC L E  I

The Chief, D ep artm en t of Finance, m ay, on th e  ground of m o tiv a ted  application  and of 
ap p ropria te  investigations, au thorize th e  „Ufficio Tecnico delle Im poste d i Fabbricazione“ 
to  deliver to  m an u fac tu rin g  firm s th e  corresponding q u a n tity  of new S ta te  labels („Contras- 
segni di S ta to “) a t  a  price  reduced to one-quarter of th e  norm al cost if  th e  necessity  is recognized 
b y  said  „ufficio“ of su b s titu tin g  S ta te  labels regu larly  applied to containers, o r if, for reasons 
no t im pu tab le  to  th e  m anufacturer, unused labels have suffered deterio ra tion .

A R T IC L E  I I

This O rder sha ll become effective on th e  da te  of its  pub lication  in  th e  Official Gazette.

D ated  a t  T R IE S T E , th is  6 th  d ay  of M ay 1952.

JOHN L. WHITELAW
Brigadier General U . S. Arm y 

R e f .:  LD jA \52 \80  D irector General, C ivil Affairs

Administrative Order No. 25
APPOINTMENT OF DOTT. ZERBONI GIOACCHINO AS ASSESSOR FOR THE 

„COMMISSARIATO PER LA LIQUIDAZIONE DEGLI USI CIVICI“

W H E R E A S  i t  is deemed opportune to appoint pursuant to Art. 28 of the Law  16 Ju n e  1927, 
No. 1766 an assessor for the „Commissariato per la liquidazione degli usi civici“ in  that part of the 
Free Territory of Trieste administered by  the British-U nited States Forces,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  V O N N A  F. B U R G E R , Colonel A rty , Executive Director to 
Director General, C ivil A ffairs,

O R D E R :

1. — D ott. Z erboni Gioacchino, Counsellor of th e  C ourt of Appeal of T rieste, is hereby
appoin ted , p u rsu an t to  A rt. 28 of th e  Law 16 Ju n e  1927, No. 1766, assessor for 
th e  „Com m issariato per la  liquidazione degli usi c iv ic i“.

2. — T his O rder shall become effective on  th e  da te  i t  is signed b y  me.

D ated  a t  T R IE S T E , th is  1st d ay  of M ay 1952.

VONNA F. BURGER
Colonel A rty  

E xecutive  D irector to
Rs . : LD /B I52I24  D irector General, C ivil Affairs



Administrative Order No. 26
AUTHORITY TO CHANGE THE SURNAME

W H E R E A S  B A L D A S S  F ran cesco  L u ig i  o f  la te  V a len tin o  a n d  o f  la te  T o ffu l S a b a ta , b o m  
in  G ra u g lio  d i  S .  V ito  a l  T orre  on  22  S ep tem b er 1 8 7 2 , re s id in g  in  T r ie s te , V ia  T im e u s  N o . 4 , h as  
co m p lied  w ith  th e L a w  fo rm a lit ie s  re q u ired  to  o b ta in  the change o f  h is  s u r n a m e  a n d  th a t o f  h is w ife  
M a r ia  D e lla m a r t in a , in to  th a t o f „ B A L D A S S I “ , accord in g  to the a u th o r i ty  g ra n ted  to h im  b y  the  
D irec to r o f  L e g a l A f f a i r s  on  21 D ecem ber 1 9 5 1 , •a n d

W H E R E A S  s a id  p erso n  h as n o w  m a d e  a p p l ic a t io n  in  order th a t the requested  change o f  
su rn a m e  be effected ,

W H E R E A S  the p ro v is io n s  o f T it le  V I I I  C h a p te r  I  o f  R .D . N o . 1 3 2 8  o f J u l y  9, 1 9 3 9  on  
the R u le s  a n d  R e g u la tio n s  o f the C iv i l  S ta tu s  h a ve  been  co m p lie d  w ith  a n d  n o ob jection s have been  
ra ised ,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  V O N N A  F . B U R G E R , C o lon el A r t y ,  E x e c u tiv e  D irec to r to 
D irec to r  G en era l, C iv i l  A f fa ir s ,

O R D E R :

1. T he su rn am e  of th e  in te rested  person BALDA SS Francesco L uigi, is hereby  changed 
in to . th a t  of „B A L D A SSI“, w hich change is va lid  also in  respec t of his wife M aria 
D e llam artin a  of la te  Domenico.

2. T he ap p lican t will provide for th e  inscrip tion  of th is  O rder in  th e  proper register of 
b ir th s  a n d  th e  an n o ta tio n  a t  th e  foot of th e  deeds them selves, according to th e  e x ­
is tin g  Law.

3. T his O rder sha ll become effective on  th e  da te  i t  is signed by  m e.

D a ted  a t  T R IE S T E , th is  2nd d a y  of M ay 1952.

VONNA F. BURGER
Colonel A rty  

E x ecu tiv e  D irecto r to
R ef. : L D fB I 5 2 /2 6  D irector General, Civil Affair?

Administrative Order No. 27
AUTHORITY TO CHANGE THE SURNAME

W H E R E A S  L E V I - M O R T E R R A  G astone o f  la te  V itto r io  a n d  of la te  L u c ia  M a s io la ,  
b o m  in  T r ie s te  o n  2 2  F e b ru a ry  1 8 9 3 , re s id in g  in  T r ie s te , V ia  C a r p iso n  1 4 , h a s  co m p lied  w ith  the  
L a w  fo rm a lit ie s  re q u ired  to ob ta in  the change o f  h is  su rn a m e  in to  th a t o f  „ M O R T E R R A “, a c ­
cord in g  to the a u th o r i ty  g ran ted  to h im  b y  the D ire c to r  o f L eg a l A f f a ir s  o n  21  D ecem ber 1951 , a n d

W H E R E A S  s a id  person  h as n o w  m a d e  a p p lic a tio n  in  order th a t the requ ested  change o f  

su rn a m e  be effec ted ,

W H E R E A S  the p ro v is io n s  o f  T it le  V I I I ,  C h a p ter I  o f R .D . N o .  132.8 o f  J u l y  9 , 1 9 3 9  
on the R u le s  a n d  R e g u la tio n s  o f  the C iv i l  S ta tu s  h ave been co m p lied  w ith  a n d  n o  ob jection s h ave  

been ra ised ,



-VO W , T H E R E F O R E , I ,  V O N N A  F . B U R G E R , C olonel A r ty ,  E x e cu tive  D irector to 
D ire c to r  G eneral, C iv i l  A f fa ir s ,

O R D E R :

1. The surnam e of th e  in te rested  person LEV I-M O R TER R A  Oast one, is hereby  changed 
in to  th a t  of „M O R T E R R A “.

2. .T he ap p lican t w ill provide for th e  inscrip tion  of th is O rder in  th e  p roper register of
b ir th s  and  th e  an n o ta tio n  a t  th e  foot of th e .d eed  itself, acco rd in g to  th e  existing Law.

3. This O rder sha ll become effective, on th e  d a te  i t  is signed b y  me.

D ated  a t  T R IE S T E , th is  2nd d ay  of M ay 1952.

4 VONNA F. BÜRGER
Colonel A rty

: E xecutive  D irector to
R e f. : L D IB /5 2 1 2 7  D irector General, Civil Affairs

Errata corrigenda
Order No. 114 d a te d  25 Ju n é  1951 an d  published  in  G azette No. 18 d a ted  1st Ju ly  

1951, page 372:
„O rder No. 65“ appearing  on th e  second line of A rticle I  should read  „O rder No. 85.“
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